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Hat hóra.........................2 frt 50 kr.
Három hóra .... 1 frt 25 kr.
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A nyilttérben:
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Velünk összeköttetésben levő hirdetö-iredák, elő
fizetőink, vagy a gyakori hirdetők tetemes díj

kedvezményben részesülnek.

KÖZMŰVELŐDÉSI ÉS TÁRSADALMI HETILAP; EGYSZERSMIND BARSVÁRMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE.

A kéziratok a szerkesztőséghez: (Zöldkert-utcza 33. sz.i \üldendők. 
... Kéziratok vissza nem adatnak. ••• 

FELELŐS SZERKESZTŐ: HOLLÓ SÁNDOR.

Megjelen.: hetenként egyszer,
—vasárnap reggel. + -

A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamácziókat a kiadóhivatalba: 
(Takarék- és Hitelintézeti épület) kérjük utasítani.

A LAP KIADÓJA: NYITRAI ÉS TÁRSA.

HIVATALOS KÖZLEMÉNY.
3138. 1889. sz. 2635. 1889. számhoz.

Léva város tanácsától.

Miután a folyó évi adókivetés már 
Lefejeztetett, az adók egyes nemenként a 
főkönyvbe előirattak, ennélfogva az adó
zók 1—5 forintig terjedhető pénzbírság 
terhe alatt figyelmeztetnek, hogy adóköny
vecskéiket az adónak elöiratásávali ki
egészítés végett 8 nap alatt a jegyzői iro
dában mutassák be.

Megjegyeztetik, hogy a magyar kir. 
adóhivatalnál közvetlen adófizetők adóköny
vecskéiket ott, a városi adóhivatalnál fize
tők pedig a városházán mutassák elő.

Léván, 1889. évi agusztus 17-én.
'I’nsclxxia.y Táaos, 

aljegyző.

Bucsutiszteigés Mailáth. 
Istvánnál.

Barsvármegye közönsége folyó 
1889. évi június 27-én Ar.-Maróthon 
garamveszelei Kazy János főispán el
nöklete alatt tartott évnegyedes gyű
léséből — miután Mailáth István, 
volt szeretett főispánja érdemei irányá
ban az elnöki székből enuncziált, s a 
megye összes közönsége által táplált 
liálti-s érzelmeket tetszés közt magáénak 
vallotta és elismerte: közakarattal és 
lelkesedéssel elhatározta, hogy az ál
talánosan tisztelt férfiú tizennégy évi 
üdvös kormányzását jegyzőkönyvbe 
megörökíti, s az erről szóló jegyző
könyvi kivonatot herczeg 0 d e s c a 1- 
c h y Art h u r elnöklete idatt nagy
számú küldöttség által átadandja.

Ezen küldöttség e folyó 1889 évi 
augusztus 11-ikén városunkban meg
jelenvén, délután 4 órakor a nagy
vendéglőben sorakozott és 28 kocsin GO 
küldöttségi tag M a j 1 á t h István 
llontmegye kis-kereskényi lakásán bu- 
csutisztelgését megtette.

Képviselve volt a megye minden 
tája s része, a legelőkelőbb férfiak, 
megye bizottsági tagok által.

A búcsú szónoklatot hg. Odes- 
c a 1 c h y Arthur meleghangú szavak
ban tartotta, híven tolmácsolván az 
összes megye, úgy mint a megjelentek 
hálás érzelmeit; kiemelvén a szeretett 
férfiúnak a megye jólétének előmozdí
tását czélozó intézkedéseit s érdemeit. 
„Szokásban van, úgymond, hogy a 
magas állású férfiakat, midőn helyei
ket elfoglalják, ünnepélyességgel s ki
tüntetéssel fogadják; midőn pedig ma
gas állásaikról távoznak, egészen figyel
men kívül hagyják. Mi ezt nem követ
jük. Mikor Méltóságod ezelőtt tizen
négy évvel Barsvármegye főispánjává 
kineveztetett, mellőzött minden ünne
pélyességet, s mint egy egyszerű pol
gár elfoglalta főispáni székét; mi tar
tózkodók voltunk, de csakkamar Mél
tóságod eljárása, intézkedése, kiváló 
szelleme tartózkodásunkat legyőzte; s 
mi nemcsak lefegyvereztettünk, ha
nem, a mint megjelenésünk tanúsítja, 
— elvesztvén Méltóságodat — eljöt
tünk. hogy Barsvármegye közönségé
nek háláját, köszönetét s elismerését 
tolmácsoljuk Méltóságodnak tizennégy 
évi sikeres, tapintatos kormányzásáért. 
Nincs ugyan erre szüksége Méltósá
godnak, mert tizennégyéves kormány
zásának Barsvármegye jólétének elő
mozdítására kiható tettei ugyanannyi 
diadaljelei s elévülhetlen emlékei üd
vös főispáni működésének. “ Áttérve 
azután a szónok Barsvármegye közön
ségének érzületére, azt következőleg 
hangsulvozá: Méltóságod liberális, nem 
szavakban, de tettekben; Méltóságod 
háza mindenkor nyitva áll szegénynek 
úgy, mint gazdagmik, gyöngének úgy, 
mint erősnek: Méltóságodtól senki sem 
távozott vigasz nélkül, mindenkinek 
panaszát orvosolni, s azon azonnal se
gíteni legelső teendőjének tartotta s 
rögtön intézkedett.“

Majd meg az adminisztráczió kér
désének terére lépvén, hévvel emelte 
ki egy magas állású férfiúnak nagy 
értékű nyilatkozatát. ..Most midőn az 
országban az adininisztráczionális kér

dés minden oldalról szellőztetik, egy 
oly férfiúnak lelépte, kinek adminisz- 
trácziónális tehetsége, ismerete s buz- 
gósága oly kitűnő, hogy alig van az 
országban öt hozzá hasonló főispán: 
valóban nagy veszteség a közjó elő
mozdításának terén."

Végül kifejezvén Barsvármegye 
tiszteletét, szeretetét s ragaszkodását, 
kegyes emlékezetébe ajánlottan felkérte I 
a közpályán való további haladásra.

A szép s érzelem teljes beszéd 
után R u f f y Pál főjegyző a várme- j 
gye által hozott és elegáns diszkötés- 
be foglalt határozatot átadá az ünne
pelt férfiúnak.

Erre az ünnepelt méltóságteljesen 
válaszolt: Nagy s feledhetlen megtisz
teltetésnek tartja Barsvármegye közön
ségének ezen kitüntetését s a küldött
ség megjelenését. Jól esik neki ezen 
bizalomnyilvánitás, s azért legmélyebb 
köszönetét fejezé ki az egész vár- , 
megye közönsége irányában, s annál 
inkább jól esik ez neki, mert a kül
döttség soraiban tisztelheti egyikét 
azon férfiaknak, kik ezelőtt tizennégy 
évvel, midőn főispánnak kineveztetett, 

! egy Ar.-Maróthon tartott konferenczia 
j kiküldött tagjaiként megjelentek azon 
I óhajtással, hogy a főispáni méltóságot 
. ne fogadja el, mert a megyei közön- 
i ség bizahnatlankodik, hogy mint ide- 
I genbeli Barsmegye érdekeit kellőleg 

nem fogja felkarolhatni, ápolhatni. 0, 
ki soha rang és méltóság után nem 
vágyódott, s kinek mint akkori alis
pánnak elég széles hatásköre volt, hogy 
a közjó előmozdításában szerény tehet
ségeit érvényesíthesse, éppen nem as
pirált a főispánságra, s lemondani szán
dékozott; de a mint a küldöttektől meg- 

' értette, hogy milyen bal véleményt s 
felfogást tulajdonítanak neki: ennek 

i legyőzésére s megváltoztatására nem 
maradt más módja, mint a főispánság 

; elfogadása s ezt el is fogadta, s mint 
köztudomású, tizennégy évig viselte; 
mily eredménynyel, annak megbirálása 
mások kötelessége; de kijelenti, hogy

főispáni kormányzása alatt nem ismert 
más feladatot, mint Barsvármegye jólé
tének, hírnevének, dicsőségének elő- 
mozditására hatni; örvend, hogy Bars
vármegye közönsége ezen törekvéseit 
elismerte, s örvend, hogy a tizennégy 
év előtti felfogás felőle másnak és jobb
nak engedett tért, mert hiszen mi le
het szebb s nagyobb jutalom, mint 
polgártársainknak jó véleményét, bi
zalmát megnyerni; ez & legnagyobb 
kitüntetés.

A mi az adminisztrácziónális kér
dést illeti, nem ismerheti feladatának 
most annak bonczolgatásába bocsát
kozni, hogy melyik és milyen admi
nisztráczió a jó, vagy helyes; ő a je
lenlegi adminisztráczióra csak azt jegyzi 
meg, hogy ha ennek a szükséges mó
dokat és eszközöket megadnák úgy, a 
mint kell, s a mint az egy másiknak 
megadatni terveztetik, kitűzött felada
tát ez is megoldhatná.

Ismételten legforróbb köszönetét 
kifejezvén a megtiszteltető ért, kijelenti, 
hogy a közpályán, a társadalmi élet
ben, nevezetesen a magyar nemzeti 
kultúra előmozdítása terén működni 
ezentúl is csak oly kötelességének is
meri, mint eddig; s arra egész életé
ben fog törekedni, — ajánlja magát 
mindnyájok barátságába.

A meleg érzelmektől áthatott s 
dörgő tetszéssel fogadott válasz után 
Kürthy József, megyénk veterán 
bajnoka, nagy tetszés közt talpraeset
ten adott eljárásáról kimerítő felvilá
gosítást.

Majd M u n k a y János, czimze- 
tes kanonok, garaniujfalusi esperes, ki
váló egyházi iró a klérus és a tanitók 
nevében hálájának és mély köszöneté
nek adott kifejezést. Az ünnepelt férfiú 
vendégszerető házában hosszabb ideig 
foglalván helyet a küldöttség baráti 
eszmecserék és kedélyes társalgás közt 
és után, esti hét órakor hálás érzel
mekkel ekeit kebellel távozott, teljes 
szívből kívánva, hogy Mailáth Ist
ván sokáig éljen!

T Á R C Z A.

Frank Ferencz.
A valódi érdem, mely a jónak, szép

nek és nemesnek gyakorlatában leli forrá
sát, s azok belbecsének mélységéből szár
mazik, ritkán talál annyi bámulnia, mint a 
birsóvárgó felületességnek reklámos por
hintései.

Sokan csak korunkat vádolják ezzel, 
a múltat azonban ettől mentetnek tartják ; , 
de ha szorosan vizsgáljuk a dolgot, úgy 1 
találjuk, hogy biz ez már a legrégibb kor
ban is úgy volt, mint napjainkban. Mindig 
nagyobb szenzácziót idéztek elő a vakmerő
séggel határos híresztelések, hirdetések, I 
mint a szerénység körében forgó zajtalan 
s áldástliozó működések.

A különbség talán csak az lehet, hogy 
a hiresztelési, nagyzási eszközök, számban 
úgy, mint elterjedésükben nagyobbak ma- ■ 
napság, mint hajdanában.

Ez emberi, társadalmi életnek ezen 
viszonyai nem szolgálhatnak valami ouzdito 
ingerül s ösztönzésül az igazi érdemnek 
megszerzésére ; a törekvőt sem animálhat
ják a cselekvésre ; de azért mindig voltak 
s lesznek a jónak, szépnek és nemesnek 
kultivátorai nem fitogtatás, nem a porliá- 
nyás s a feltűnni vágyás viszketegéböl; ha- | 
nem az erénynek erkölcsi szempontjából ; | 
niert igazán mondja a jeles római; az

erény magamagában véve is 
oly szép, hogy még azok is, kik 
nem bírják, utána v ágy ódnak.

Ezen kívül a valódi érdemnek meg
van még az a tulajdonsága is, a mivel a 
h u in búg éppen nem dicsekedhetik, hogy 
állandó élete nem a váltakozó vulgus sze
szélyétől függ, azzal nem kél és enyészik, 
hanem változatlan és örök ; a hir által 
mesterségesen felkapott felületesség pedig 
buborékként és gyorsan enyészik, mara
dandó nyomokat sohasem hagyván maga után.

A valóban igazi érdem nem keresi, 
nem hajhászszaa hirt, a népszerűséget, mely 
a felületességnek élete ; hanem azt inkább 
ezek keresik, mert becsük ez által jő s 
növekedhetik.

Egy, ilyen igazi s valódi érdemnek tu
lajdonosát mutatjuk be olvasóinknak s ez: 

Frank Ferencz.
Szegény, de tetterös szerzetes ; a ha

zafias szellemű kegyes tanitórend tagja, fő- 
gymnázitimunknak tizennyolez éves, fárad
hatatlan, buzgó, szakavatott tanára.

Tanárkodásának pályája közel áll a 
30 évhez oly eredménynyel, hogy tanítvá
nyai, kiknek nagy száma köz- és társadalmi 
életünknek díszére válik, hálás kegyelettel 
őrzik és tisztelik nevét. Főgymnaziumunk- 
nál pedig az általa atyai gondoskodással 
dédelgetett, szaporított, s a kultúra színvo
nalára emelt természettani s természetrajzi 
múzeumok maradandó emlékei érdemeinek 
s nevének.

Pedig a reklám sohasem bírta a hí
resztelések piaczára felvinni. Szerénysége 
úgy eltakarta előle, hogy az felületességé
vel soha sem férhetett hozzá. Csendesen, 
zajtalanul működött, folytonosan a magyar 
közművelődés előmozdításának minden te
rén ; a mihez sokoldalú, al. pos, tudományos 
képzettsége, különösen a természetiek iránti 
hajlama, s bő ismeretei képessé tették any- 
nyira, hogy a szakemberek körében is te
kintélynek ismerték.

Városunk kulturális haladásainak ügye 
nagyon sokat köszönhet hasznos és üdvös 
munkásságának. A lévai jótékony 
n ö e g y let megalapításában kiváló buz
galmat fejtett ki sikeresen. A legény- 
e g y let felállításában az oroszlánrész öt 
illeti; működött hasznosan a leányis
kola s növelde létrehozásában. Kis 
gymnaziumunknak fögymtiaziinmá való ala
kításában az első eszme tőle származik ; s 
midőn annak megvalósítása munkába vé
tetett: annak javára a tanuló ifjúság által 
kitűnő, s jövedelmes hangversenyt s színi 
előadást rendezett.

Törekvő szelleme, munkás keze min
denkor áldáshozónak bizonyult, mert nem 
a hiúság viszke‘ege, nem a kápráztató di
csőség vágya, hanem önzetlenül az ügysze
retet vezette minden tettében.

Most megválik tőlünk, s ez nekünk 
fáj; itt szerettük volna bírni mindenkorra; 
itt látni terniéózettani experimentumai kö

zött, midőn szelid, vonzó, kedves tréfával 
fűszerezett előadásaiban ismertetett a cso
dás világ titkaival s midőn örömteljes arcz- 
czal mutatta, ezt vagy ama szert, gépet 
hogyan sikerült megszereznie a múzeum 
számára 1 . .

Nem kételkedünk mi abban, hogy a 
kegyes tanitórend kormánya a megürült 
helyet kellőleg fogja betölteni.

De hogyan fogunk mi élni nélküle, 
kinek szelid, oktató, nyájas modora köre
inknek életszükségévé vált?!

8 hogyan fog ő ellenni az ö múzeumai 
nélkül, melyekben, mint Neptun a vizek 
felett, királyként uralkodott s akczióba vitte 
a gépeket, a szerelvényeket, s villámokat 
szói t a tanuló közönség közé ? 1 . .

Mindezek most szünetelésre vannak 
kárhoztatva !

A végzet azokra s mindnyájunkra ne
hezedett !

Hosszú tanárkodási pályáján a folyto
nos munka alatt megrendült egészsége; nyu
galomra van szüksége, hogy erőit összeszedve, 
újból az ö kedvencz foglalkozásaihoz jöhes
sen s cselekvöleg léphessen fel.

E'öljárói nyugalmára kedvező helyül 
a rend jószagain, Somogy vármegyében, 
Mernye nevű községet jelölték ki ; igy kö
rünkből távozik.

Üe bármennyire is látjuk s elismerjük 
ez intézkedésnek szükséget, nekünk mégis 
fáj, hogy távozik. Igaz, ez önzés, de nem. 
bírjuk leküzdeni.



Néhány lap a zene történetéből.
— Kxick Tezxő. —

Az egyházi életben a harsonák általá
ban megdöbbentő erős szavokkal, minden 
égöv alatt nagy szerepet játszottak. Közvé
lemény szerint ily harsonák rendeltetése 
volt egykor a halottakat felébreszteni. A 
hadi időben csodákat miiveitek : megszalasz
tották az ellenséget, sőt Jósua hatalmas 
tüdeje által fuva lerontották Jerikó falait, 
— szóval bámulatos mondák örökítik e 
zajos hangszerek hatásait. A népéletben 
elöpostái voltak minden hírnek, hirdetések-, 
eseménynek, mely tekintetben, mint tudjuk, 
ma a dob váltotta őket fel. Kómában a 
halálesetet is egy puzonos szokta kihirdetni, 
végig járván az utczákat, miközben fölfelé 
tartott s mégis csaknem földig érő hosszú 
hangszerét rémesen harsogtatta. A görögök 
nem csekély súlyt fektettek a harsonák fej
lesztésére s ezért a trombitáknak és puzo- 
noknak is tért nyitottak a versenyző hang
szerek közt. Nehány hatalmas versenyzőnek 
fenn is maradt a neve s ez utón fogalmunk 
lehet a hangszereknek ekkor még nehéz 
kezelhetéséröl. Például A r k h i á s z osz
lopot emeltetett Apolló tiszteletére, hogy 
az olympiai versenyeken háromszor győzött 
s noha minden erejéből a fuvást tetemesen 
megkönnyítő bőrkötelék — kapisztrum nél 
kid fújta trombitáját, semmi baja sem tör
tént. Az óriás testalkatú, híres nagyerös, 
medvebőrön alvó s oroszlánbőrbe öltözködő 
Herodorosz egyszerre két ilyen trom
bitát szokott harsogtatni oly erővel, hogy 
nem volt tanácsos hozzá közeledni.

Az ily puzonalaku trombiták esetlen 
voltát tanúsítják Abyssinia mai lakóinak e 
nemű hangszerei, melyek 5—6 láb hosszú
ságúak, mint szintén egyes, a közép afrikai 
néger törzsek idevágó hangszerei, melyeket 
orrlikaikkal harsogtatnak. A mongolok még 
liires európai betöréseik alkalmával is 8—9 
láb hosszú, érczanyagu trombitákat hasz
náltak a népek elrettentésére. Az ezüst 
puzon, melynek feltalálását Mózes nevével 
hozzák kapcsolatba, s mely az a egyipto
miaknál is nagy elterjedést nyert, közel 
egy rőf hosszú volt. Azt a háladalt, a leg
régibb diadal-hymnuszt, melyet Mózes a 
zsidó népnek a vörös tengeren való szeren
csés átvezetése alkalmával énekeltetett: ily 
puzonos zenekar kisérte Ez ókori hang
szert újabban Verdi elevenítette fel „Aida" 
dalművében. Mert a csodás hagyományok 
és nagyhorderejű rendeltetés mellett is végre 
e hangszerek a mindent halomra döntő 
események folytán vagy feledésbe merül
tek, vagy tetemesen átidomultak s a múlt 

idők romjai alól csak nem rég ébredtek uj 
életre. Ugyanis a Vezúv kiömlött lávaja 
által eltemetett Pompeji ásatásakor egy 
érez tányéra, arany fuvaesu puzont is ta
láltak, melyet a nápolyi király, mint egyet
len ritkaságot, 111. György angol királynak 
ajándékozott. Ennek következtében léptek 
e régi hangszerek újra az egyház s később 
Mozárt operái nyomán a világi zene szol
gálatába.

A nehéz kezelésű hosszú trombiták 
tehén-szarv alakú meghajlitása szintén a 
régi zsidó népnél fordul elő legelsőben. S 
a monda szerint épen ily könnyen kezel
hető volt már az a esodás hangit kiüt, me
lyet N. Károly frank császár unokaöcscse 
Róland a roncevalü völgyben, a pyrennei 
hegyek közt megtámadtatva, végkétségbe 
estében oly erővel hangoztatott, hogy hang
ját a sereg elörészletével 8 mertfőldre meg
hallotta. Az erős fuvás után mint a kürt, 
mint Róland megszakadt. A halálraítélt Le
hel vezér is ily alakú, de elefántcsont 
anyagit Kürttel kiildé maga előtt kvártély
mesternek a más világra a szószegő Komád 
vezért, hogy a pogány felfogás szerint a 
más világon ez legyen őt kiszolgálandó. A 
Jászberényben őrzött s művészi végetekkel 
ékes, de megrepedt hangtalan kürt, ked- 
vezőleg jellemzi Ázsiából kijött elődeink 
zenei talentumát.

A rendesen érezböl készült eme meg
rövidített trombiták, könnyebb kezelhetősé
gük daczára, lassankint kiszorultak a hasz
nálatból s csak a XVII. század végén 
kezdték őket ismét foleleveniteni Franczia- 
országban, mely változatból azután a már 
teljes öralaku u. n. vadász k űrt ke
letkezett. Más adatok szerint az ily alakú 
hangszer német találmány, mire egy thürin- 
giai herczeg ama tilalma vez.e ett, mely' sze
rint a nép el volt tiltva az egyenes alakú 
trombita — mint aristokraiikus és katonai I 
hangszer használatától. E tilalmat aztán a 
nép a hangszer alakjának megváltoztatásá
val játszotta ki. 8 anny i lény, hogy azok i 
a sokféle alakú és elnevezésű újabb kür
tök, minőkre Piszton, Cornett, Piecolo, 
Tuba, Helikon, Posaun — s melyek az 
újabb zenekari müvekben oly kiváló helyet 
foglalnak el : jó részben néniét eredetűek.

fi oly t köv.)

Barsvármegye közigazgatási bizottsá
gának ülése-

Barsvármegye közigazgatási bizottsága 
f. hó 14-én a főispán elnöklete alatt tartott ! 
ülésében az alispán által a közigazgatási ágak | 
állapotáról beterjesztett jelentés szerint a ' 

megyei pénztárba julius hóban befoly t: köz- 
munkaváltság czimén 335 frt 5 kr.; — ka
tona beszállásolási pótadóban 293 írt na kr., 
betegápolási pótadóban 291 frt 6 kr.

Az állategészségügyről szóló jelentes 
szerint az elmúlt julius hóban Nagyod, Kis- 
Koszmály, Ujbars, Marosfalva, Ovár es lol- 
macs községekben orbánczkór uralgott a 
sertések között, - mely járvány azonban a 
beérkezett jelentések szerint mar megszűnt.

Az elmúlt julius hó folyamán az alsó- 
váradi, nagy-sallói és lévai vasúti állomáso
kon összesen 36 drb. birka, 20 telién és 48 
ökör lett tovaszállitás ózdijából megvizsgálva, 
melyek mind egészségeseknek találtattak.

Rendőri ügyek. Julius hóban a megye 
területén az életbiztonság kielégitö volt, a 
mennyiben sem rablás, gyilkosság sem pe
dig nagyobb verekedés bejelentve nem lett.

A vagyonbiztonság elleni bűntettről a 
csendőrség 16 esetben értesült. — Ezek 
közül 8-nál a csendőrségnek sikerült a tet
teseket kinyomozni, — a többinél a nyomo
zás folyamatban van.

A csendörség e hó folyamán felszólí
tás folytán letartóztatott 14, elövezetett 8, 
és csavargás miatt letartóztatott 2 egyént. 
Szolgálatát igénybe vették 29, segélyét kér
ték 5 esetben. Az éjjeli őröket a csendőr
ség 134 esetben ellenőrizte. —- Vasúti fel
ügyeletet Ö, vásár felügyeletet 11 és búcsú 
felügyeletet 8 esetben teljesített. - Rab- 
kiséretet pedig 13 és posta fedezetet 3 al
kalommal gyakorolt. — Fiirdőbelyi felügye
letet 15 esetben teljesített. — Tüzeset e hó 
folyamán 4 ízben jelentetett fel. Az összes 
kár 32553 írtra lett becsülve, miből csak 
17315 frt nyer biztosítás utján fedezetet.
— Legnagyobb tűzvész volt a garam-szt.- 
györgyi, a hol a kár maga 31648 írtra rúg 
és a hol számos háziállaton kívül egy 55 
éves nő is esett a lángok martalékául.

A megye alispánja Dr. Brach Ferencz 
megyei főorvos által közegészségi tekinte
tekből kifogásolt temetők és állóvizek hely
színi megszemlélése alkalmával szerzett ta
pasztalásokról és a helytelenségek eltávolí
tása iránt tett intézkedéseiről jelentését be
terjesztette, melynek alapján a lévai járás 
főbírója és a kir. államépitészeti hivatal 
főnöke utasittatott, hogy az alispán által 
tett s hivatalukat érdeklő intézkedések vég
rehajtását haladéktalanul eszközöljék.

E szerint kifogásolt temetők: A vá- 
mosladányi református, a rom. katli. és iz
raelita temetők. Utasittatott a lévai főbíró, 
hogy a faluban levő református temető, va
lamint a falu délnyugoti részén levő mos
tani rom. kath. temetőbe a temetkezést 15 
napi záros határidő kitűzése mellett eltiltsa,
— köteles lévén az ottani ref. és rom. kath. 
felekezet egy alkalmas temető helyről a 
fenti határidő alatt annál inkább gondos
kodni, mert ellenesetben községi közös te
mető hely hivatalból kijelölendő lesz. A 
csatai temetőre nézve utasittatott a főbíró,
— hogy a temetőnek tuhömött részébe.í a 
temetkezést, valamint az ott divó pandal- 
rendszerű sirásást tiltsa be, a további te
metkezést a temető alsó végében létező 
szabad és üres térre áthelyeztesse — ille

tőleg az ott való temetkezést megengedje. 
— A zelizi temetőre nézve utasittatott a 
szolgabiró, hogy 15 napi záros határidő alatt 
a rom. kath. és ref. temetőben az úgyne
vezett pandalrendszerii temetkezést, — to
vábbá a rom. kath. temetőben a temetke
zést a tultömött részben eltiltsa, és a már 
30 év előtt elhagyott üres temető helyre 
átvezettesse, valamint a rom. kath. temető
nek a község elöljárósága által felajánlott 
kibővítését végrehajtsa.

Az eltávolitandó állóvizek. Ovár köz 
ség alatt képződött mintegy 500 négy
szög öl területű tócsára nézve utasittatott 
a főbíró, hogy a községi képviselőtestület 
utján intézkedjék olykép, hogy ezen ha
szon véhetetlen tér vagy közös erővel be- 
hordassék vagy pedig a szomszédos birto
kosoknak a behordás kötelezettségének ki
mondása mellett átengedtessék

A Kis-Szeese községben a templom ke
leti oldala mellett levő mintegy- 900 □ öl 
területit és állandóan vizzel telt nagy tónak 
levezethetése iránt a szükséges lejtiuérés és 
a kivihetőségre vonatkozó javaslat megtétele 
iránt a kir. főmérnök utasittatott.

Nagy Szecsén a falu alatt levő, csak 
a (jraram áradásai alkalmával vizzel megte
lő tócsának minden esetben a Garam folyóba 
leendő visszavezethetése iránt szükséges 
lejtméret és erre vonatkozó véleménye*  ja
vaslat megtétele iránt a kir. főmérnök újó
lag megkerestetett. — Nagy-Koszináiy köz
ség nyugoti részén emelt, de már részben el
rombolt védtöltésre nézve —- melyen át 
szokott betörni a garami vizár, — utasitta
tott a szolgabiró, hogy záros határidő alatt 
községi erővel még ez őszön magasabbra 
felemeltessék, — az elrombolt része pedig 
vizhatlanul újból készíttessék.

Kis-Koszmály községében a közeli par
tokból lefutó esővizek által időszakonkint 
képződött vízállás még behordatlan részének 
teljes behordatására a szolgabiró utasittatott.

r. t.

Az esztergomi bazilika.
Mintegy másfél évi elzárás után végre 

megnyílt az esztergomi székesegyház aug. 
15-én, Mária mennybemenetele napján, hogy
befogadja a hívők ezreit, kiket ez alkalom
mal az érdeklődés is vonzott, látni a temp
lomnak a bibornok érsek bőkezűségéből 
újjáalakított belsejét.

A hosszas munka — melyet az utóbbi 
hetikben lázas sietséggel folytattak a bibor- 
nok-érsek azon határozott kívánsága folytán, 
hogy aug. 15-ére, a templomünnepre min
den elkészüljön — fényes és meglepő ered
ményt tüntet fői J az átalakítás, mely leg
nagyobb részben a templom boltozatát érin
tene, po npas és pazar fényű királyi lakká 
emelte az Isten házát. Két szóba foglalha
tom össze az építkezés eredményét : styli- 
zálás és pompa.

Az alkalommal csak a jelentékenyebb 
változtatásokról emlékezem meg.

A templom falába illesztett főo'tárkép 
uj keretet kapott. A régi, semmitmondó s

Szeretetünk s ragaszkodásunk irányá
ban nem enged más érzelemnek helyet szi
veinkben, mint azon óhajtásnak ; maradjon 
közöttünk I

Hajh, de a végzet kikerülhetetlen ! . . .
A szeretet melegét árasztá ránk a te léted :
Nem csuda, hogy téged bírni kivan a körünk

o

Az élet.
Elet, keskeny ösvényü kurta élet ! 
Mindenkinek számolni kell te véled, 
Korlátlan ur jó és balsors felett; 
Első lépésed bimbós kikelet.
A második arany sugár u nyár, 
Gazdag kalászszal megrakott határ;
A harmadikkal már inogva jösz, 
Ajkad mormolja mélán: itt az ősz;
M ásodszor hsz gyerek a gyönge ember, 
Tervét elhagyja, nagyba kezdeni nem mer, 
Csak megy lassan tovább, hol az utolsó 
Lépés után feltárul a koporsó.
És véget érsz a porladó tetemmel, 
Hogy játékod egy mással újra kezd el.

Élet, te elkopott tragédia, 
Mindenkinek végig kell játsz’nia .' 
A kezdet egy, a vége szinte egy, 
A szereplője mind a sírba megy . . . 
— Ezerszer ismételt négy felvonás, 
A darab egy, csak, a ki játsza, más.

Élet, keskeny ösvényü kurta élet! 
Mindenkinek számolni kell te véled.
Te érted küzdenek az emberek, 
A köny, veríték csak érted pereg, 
Az újszülött sírással jelzi léted, 
Az anya félve gondoz benne téged 
S széltől is őrzi azt a gyermeket ; 
Hiszen kis keble téged rejteget.
És amint no, amint tisztul az agy. 
S felfogni kezdi azt is, hogy te vagy, 
Mikor gyönyörrel nézi a világot, 
S megbámul minden kis bogárt, virágot, 
Mikor pillangót, tücsköt üz a réten, 
Mikor előtte még egész föld éden, 
Mikor kaczagva ad s vesz sebeket; 
Akkor sem örül másnak csak neked.

Ifjú sziveknek te vagy ideálja, 
N diéz liarczát a férfi érteti állja, 
S ha távozol, a gép megáll legott'in ; 
8 téged siratnak mind gvik halottban.

l’«ír gyorsan elfutó év az egész : 
Érette küzd a kar, a szív, az ész. 
Ká pazarolja kincseit a gazdag, 
Övé a fürt, a dús kalász, az asztag, 
A vén Satyr csak ő neki bolondja, 
Verítékét a munkás érte ontja, 
A koldusok nyomorgó nagy csoportja 
Roskadt testének terhet érte hordja 
És áll koldulni a sarokra ki, 
8 egy fillért a dús érte vet neki.

Elet, százszor ismételt színdarab, 
Szereplőd a szabad, úgy szint’ a rab, 
Szegény és gazdag, koldus és király 
Deszkáidon mind sorra liarczra száll, 
A kezdet egy, a vég is szinte egy, 
8 ha véget értél, mind nyugodni megy ; 
Minden öröm, kéj akkor bura val. 
Az utolsó jelenet mindig i halál.
A darab egy, csak a színésze más — 
Egyik elhagyja, újra kezdi más.

Kergék János.

Páris, 1889. augusztus 12-én.

Múlt levelemben röviden bemutattam 
az európaiak által képviselt kiállítás főbb 
részleteit. De a ki a kiállításban csak az 
európai tárgyakat tekintette meg, annak 1 
inég nagyon hiányos fogalma lehet a kiálli- 1 
tas egészletérői, a mennyiben a más világ- I 
részek lakói is oly dúsan állították ki pro- I 
duktumaikat, a mily mennyiségben és szép
ségben egy világkiállításban sem fordult 
elő. Volt ugyan képviselve Ázsia és Amerika 
a bécsi kiállításon is, de az egész csak 
szórványosan, a fősuly inkább az európai 
produktumokra szorítkozott. így tehát nem 
lesz érdektelen, ha olvasóink előtt röviden 
egyet-mást elmondok a más világrészek 
kiállítóinak azon munkáiról, melyek közvetle
nül felkeltik a látogatók figyelmét, melyek 
még igen kevéssé voltak képviselve az eu
rópai világkiállításokon.

A mint az ember az európai területet 
elhagyja, Dél-Amerikába jut. Mexikó, az 
argentínai köztársaság, Bolívia és Venezuela 
állították itt ki tárgyaikat. Azt mondják, 
hogy ez államok pavilonjainak értéke 50—60 
millió. Ezekben van felhalmozva amaz óriási 
művelődéstörténeti és anthropologiai anyag, 
mely Humboldt és Mantegazza tollára is 
méltó volna. E fényes kiállításit pavilonok 
mind az állam költségén készültek pályázó, 
hírneves építészek pályanyertes tervei 
alapján. 11a a kiállítás véget ér, újra fogják 
építeni az illető országokban, sokat pedig 
darabonkint fognak áthordani tengeren túlra.

Az argentínai köztársaság pavilonja 
mar meglelte masát odahaza. Ennek díszí
tése különösen rikító s a mi szemünknek 
természetesen ízléstelen. Ez mutatja az or
szágnak ásványokban való gazdagságát ; a 
homlokzat óriási drágakövek utánzataival 
van telerakva. Esténkint, mikor meggyujt- 
ják a villamos lámpákat, vakitó fényben 
ragyognak az óriási smaragdok és rubinok. 
Természetes, hogy ez a fitogtatas nem tet
szik a francziáknak, és Uhelard R ióul úgy 
ir róla a B. H.-nak, hogy hasonlít a dolog 
ahhoz, mikor a meggazdagodott mészáros 
gyűrűkkel rakja tele ujjait. — A mészáros
ról jut eszembe, hogy a pavilon e'ső he
lyét csakugyan mészáros foglalja el. Tud
valevőleg az argentínai köztársaság speezi- 
ális ipara a fris marhahús szállítása Euró
pába. Latható itt egy jegeskamara, melynek 
ajtaja légmentesen záródik s a gőzre járó 
szivattyúk folyton harmincz fokos hidegben 
tartják a lmst. A kamarában kiállított há
rom-négy ökör busa most is oly friss, mintha 
most hoztak volna a vágóhidról, pedig már 
a kiál itás megnyitása óta ott van.

Az ásványok és fák már nem speczi- 
ális kiál itásul szolgálnak e köztársaságnak, 
amennyiben ezeket megtaláljuk Brazíliában 
is, úgyszintén azt a sok gépet is, melyek 
arra mutatnak, hogy ez államoknak is fej
lett iparuk van.

A bolíviai pavillon előtt rendesen nagy
sokaság szokott állni, jeléül annak, hogy”e 
falak között lehet legtöbb kincset találni. 
Itt van kiállítva a híres I m p e r i á 1 gyé
mánt. A pavillon közepén vagy tizenöt da

rab hatvanöt kilogrammos ezüst rúd hever 
anélkül, hogy valaki őrizné azokat. De ha 
jós is volna odább állni ily 600,000 frankot 
érő nagy sulylyal. Van itt egy bánya rész
let 25%-os ezüst tartalmú kövekből össze
állítva, melyeknek értéke 65,000 frank. Itt 
van kiállítva a hölgyek prémjét viselő 
e h i u e h i I 1 a, a gy apjas nyúl, mely ez 
ország specziáhtása.

Mexikó pavilonja a régi inkák palo
taira emlékeztet.. Az egesz vasból van és 
pyramis alakú, mely telve van Mexikó ál
lat,- növény- és ásvány világának csodáival. 
Igen gyönyörű reprodukácziója látható itt 
az Eiffel toronynak, tiszta czedrus fából, 
mely öt méter magas és tömve van fino
mabbnál finomabb szivarokkal, melyek 
ugyancsak csiklandozzák az inyenczek orrát. 
\ au itt a tudósok számára is egy terem, 
mely tele van ember-koponyákkal s csak 
úgy özönlenek ide az anthropologusok. A 
szomszédos teremben levő három méter 
magas gúla mutatja, hogy mennyi aranyat 
termeltek az országok bányái 1871-től “— 
1880-ig. A summa 1,217.057 unczia, az ér
ték ezerkétszáz millió frank. A venezuelai 
partok mellett vau az a kis sziget, melyen 
az a Selkirk matróz élt, ki arra szolgálta
tott okot, hogy Dániel de Főé Robinson 
alakját megteremtse.

Innét nem messze van az északame
rikai államok kiállítása, mely telve van 
szemkápráztató, szemet és elmét gyönyör
ködtető kincseivel a természetnek, és az 
emberi szorgalomnak. Gazdagon van kép
viselve Afrika is, különösen a boérok dél
afrikai köztársasága dús termékeivel. Ázsia 
czivilizált. és czivilizálatlan népei az ö fur
csaságaikkal egyetemben. De nem akarok 
ezek száraz és részletes leírásába bocsát
kozni, minthogy ezek produktumairól igen 
gyakran bő leírásokat lehet olvasni az egyes 
mások írásaiban és könyveiben. De minden
esetre sokkal érdekesebb egy sétát tenni 
azon a pár négyszög kilométernyi területen, 
mely a föld háromszázmillió emberének mun
káját és iparát mutatja be.

Dr. Kepes Imre. 



keskeny aranykeret helyére a boltozat ive
iben már régebben alkalmazott rosetta-soro- 
zat Ion keretté varázsolva. E rosetták fehér 
alapból kiemelkedő gazdag aranyozásu ró
zsák s egy méternyi szélességben veszik 
körül a képet. (A keret eddigi szélessége 
24 hüvelyk volt.)

A második jelentékeny újítás a meny- 
nyezetes trónt érte, hol ünnepélyes miséje 
alkalmával a primás foglal helyet. A régi 
gipszfehér trón carrarai márványnyal lön ki
cserélve, nagyságban és formában a régi, 
pompában és Ízlésben fejedelmi.

A sanctuarium te özetén levő nagy 
frcsco, mely a szentháromságot ábrázolja, 
régebben kék alapszínből emelkedett ki ; e 
szín helyét most aranyozás tölti be, mely 
az egész temp'omdiszitéssel összliangzóbb és 
stylszeríibb.

A kupola alján legjelentékenyebb az 
uj márványozás ; a kupolába nyúló abh kok 
körül husszinü, szürke és rózsaszínű már
ványlapok vannak helyezve a régi fehér 
alapszín helyére.

Leghatásosabb azonban a templomhajó 
boltozatán eszközölt diszités. A régi freskók 
eltűntek s az egész boltozatot le egész a 
két oldalkápolna bejárata fölötti dombormü- 
csoportozatig stuccomunka uralja fehér alap
ból kiemelkedő aranyalakzatokban. Középen 
az Isten báránya, az orgona fölött az újjá
építő bibornok-érsek czimere, oldalt egy
házi jelvények, könnyű, de rendkívül Ízléses 
díszítéssel s szegélyül az említett stylszerű 
rosetta-soroza okkal.

A templomboltozat tehát fehér alap
ból kiemelkedő aranyszin által van uralva 
s a legkellemesebb benyomást teszi.

A diszitésmunka mintegy 600,000 fo
rintjába került a bibornok-érseknek ; az 
állványok előállításához szükséges faanyag 
bérlési összege 18,(100 forintot tett.

Augusztus 13-án szállították ki az 
utolsó kocsival az építkezés maradványait; 
14. délelőtt lázas tisztogatás történt, mert 
délután történt a templomhajó ünnepélyes 
fölszentelése. Aug. 15-én a búcsú napján 
megnyílt a templom s a hívek gyönyörköd
hettek a pazar fényben és a bibornok-érsek 
emelkedett szellemű szónoklatában.

Meg kell még említenem itt, hogy a 
renoválás nem érintette a Bakacs-kápolnát, 
mely tudvalevőleg a régi templom vörös 
márvány darabjaiból áll ; az István-kápolna 
pedig most el van zárva, mert ott fogják 
folytatni a munkát. —.—

VASÚT.
Mihez-tartás végett közöljük az osztr. 

magy. áJlarnvasuttársaság ama intézkedését, 
mely szerint az Esztergoinnánáról Bites: re 
kibocsájtott menettérti jegyek érvényessége 
ezentúl csak a személy vonatokra és 3 napi 
időtartamra van korlátozva, futarvonatokat 
tehát felülfizetés mellett sem lehet használni.

Az augusztus 1-je óta érvényben lévő 
mérsékelt díjszabás következtében a Szt.- 
István napi kéjmenetek f. hó 19-én elmaradnak 
és e szerint a szokásos kedvezményes me
nettérti jegyek sem jönnek forgalomba.

Különfélék.
— Tisza Kálmán Léván. A dunántúli 

ev. ref. egyházi kerület jövő hó 20. és 21. 
napjain Léván fogja megtartani üléseit a 
kaszinó termeiben. Ez alkalommal — mint 
biztos forrásból halljuk — hazánk kormány
elnöke, T i s z a Kálmán, ki a kerületnek 
világi főgondnoka, szintén e'jön Lévára, 
hogy az ülésen részt vegyen. Úgy a hit
község, mint a város már mostantól készül
nek az ünnepélyes fogadtatáshoz.

— Campione Sándor kir. tanácsos, Kör- 
möczbánya városnak sok éven át volt ér
demdús polgármestere — mint sajnálattal 
értesülünk — betegen fekszik. — Adja Is
ten, hogy szeretteinek s tisztelőinek örö
mére egészséget minél előbb visszanyerhesse!

— Körjegyzők tisztelgése. Hontvár- 
megye körjegyzői e hó 15-én tisztelegtek a 
lévai pénzügy igazgatóságnál. A bemutatást 
Szilágyi Gyula pénzügyi titkár, hont- 
varmegyei volt adófelügyelő eszközölte, mely 
után 11 e r c z e g Vincze Ipolyság városá
nak jegyzője hosszabb s magvas beszédben 
tolmácsolta kai társainak a pénzügy igazga
tóság iránt érzett őszinte tiszteletét és ér
zelme ’t. A szónok beszédére B a t i z i 
Gusztáv igazgató fele't, ki megköszönvén 
a jegyzői kar szives figye'mét, lankadatlan 
munkásság — és együttuiükö lésre buzditá 
a tisztelgőket, kik a tisztelgés után az 
„Oroszlán" vendéglőbe gyűltek össze 
közös ebédre. — Mint értesülünk, e napokban 
vármegyénk körjegyzői kara készül Lévára 
jönni, hogy a hontraegyei kollégák szép 
példáját kövesse.

— Léva város polgársága — mint 
értesülünk — azzal adott kifejezést 11 é- 
v 1 z y János, k. r. tanár iránt érzett tisz
telete — és szeretetének, hogy e napokban 
kérvényt intézett Kalmár Endre, tarto- 
inanyi i-endf.,nőkhöz, melyben a kérvényt 
alant 300 polgár arra kéri, hogy Hévizy 
János közkedveltségü tanárt továbbra is 
Imgyja Lévám — Őszintén óhajtjuk, hogy a 

eielem az illetékes helyen meghallgatást 
nj erjeu.

— Tüzeset. Nagy-Endréden e hó 14-én 
az esti órákban tűz ütött ki M o t o s i c k y László 
földbirtokos majorjában. Az okozott kár I 
igen tetemes, mert a gazdasági épületeken 
kiviil két ló, több szarvasmarha s egyéb 
háziállat is oda veszett.

— Színészet. M i s k o 1 c z y László 
szili'ársulata ma egy hete népünnepély lyel | 
fejezte be előadásait, melyekről szinireferen- 
sünk annak idején rendesen beszámolt. Most, 
hogy a szinicziklus véget ért, szükségesnek 
lá'juk még néhány szóval visszapillantást j 
vetni az előadásokra. Tagadhat lan, hogy I 
voltak a társulatnak jó s teljes igyekezet
tel biró tagjai, kik bizonyos szerepkörben 
helyesen és korrektül megálltak helyüket; 
de a nehéz és a társulat tagjainak erejét 
nagyon is kimerítő s meghaladó darabok
nak forszirozása által e nehány jobb tag is 
igen gyakran kiragadtatván szokott szerep
köréből, több,jeles darabot azok határozott 
hátrányával és a közönség jó Ízlése meg
rontásának rovására adtak elő. E körülmény 
elriasztotta a rendes, színházlátogató kö
zönséget s az élelmes igazgató, hogy kár
pótolja magát, a vásári komédiákhoz fo
lyamodott. Végerőlködésében szilire hur- 
czolta a merő képtelenségekkel szaturált, 
irodalmi férczelményt, „A lévai m e- 
n y e c s k é“-t. Rendezett kari k a-d o- 
hálást bicska-nyereményekkel, z s á k- 
b a n futás t, pogácsába rejtett talléros 
népünnepélyt; persze mindezt a magyar 
szülészet rovására — A társulat — mint 
halljuk — egyébként sem a legkedvesebb 
emlékeket hagyta vissza Léván. A hitelezők 
egész raja vette ostrom alá a rendörkapi- 
tányi hivatalt, hogy pénzéhez juthasson. 
— Lapunkban már többször adtunk kife
jezést annak, hogy a város kapitánya kellő 
körültekintéssel legyen mindig arra kinek 
és mikor ad engedélyt. Nem első eset ez, 
hogy közönségünk a színészet által szellemi 
és anyagi kárát vadja. De lehet az utolsó, 
ha a kapitányi hivatal — okulva a múlta
kon — több elővigyázattal lesz jövőre az 
engedély-adásnál, mit a polgárság érdeke 
joggal meg is követelhet tőle.

— A lévai önk. tü_oltó-egylet az e 
hó 20., 21. es 22-én Székesfehérvárott tar
tandó IX. orsz. tűzoltó-szövetkezeti gyűlésre 
Bazár Károly' főparancsnokot küldötte 
ki, mint az egylet képviselőjét.

— Kirakat a járdán. Egy idő óta azt 
a rossz szokást vette fel kereskedőink né
melyike, hogy a járó-kelő közönség méltó 
boszankodá«ára eke, szecskavágó s más 
ilyen fajta eszközökkel és tárgyakkal rakja 
tele az amúgy is szűk járdát, a mivel — 
kivált hetivásárok alkalmával — lehetetlenné 
teszi a járdák használatát. Mi úgy tudjuk, 
hogy a járda nem kirakat- s raktárnak való 
hely, hanem a közönség kényelmére készült 
s ez okból felhívjuk e körülményre rendőr
ségünk figyelmét.

— Gyászhir. T ó t h István, nyugal
mazott hadnagy e hó 15-én, d. u. 3 órakor, 
65 éves korában meghalt Alsó-Fegyverneken. 
A boldogultat messze vidéken úgy ismerték, 
mint a népnek igaz barátját, jótevőjét és 
tanácsadóját, kihez ügyes-bajos dolgaiban 
teljes bizalommal fordult nemcsak a fegy- 
verneki, hanem a környékbeli nép is. Te
metése e hó 17-én nagy és őszinte részvét 
mellett ment végbe. — Áldás legyen em
lékezetén !

— Magyar egylet, német programm. 
„G r o s s e l'H iigkuu k urreii z“ czimii, 
ékes németséggel nyomtatott, magyar német 
plakáton hirdeti a „N yitravölgyi 
g a z d. egyesület", hogy e hó 25.. 
26. és 27-én nagy ekeversenyt rendez Nyitra- 
Ludányban. Ha a magyar nemzeti kultúra 
terén nagy reményekre jogosított honi egye
sület a vidék magyar-tót lakossága kedvé
ért magyar és tót nyelven szerkeszti meg 
a hirdetményt, azt még emberi észszel fel 
bírtuk volna fogni ; de hogy kinek akart 
kedveskedni a német szöveggel, — az olyan 
talány, mehet c»ak a egylet élén állók 
fejthetnek meg.

— TanCZBSlely. A lévai csizmadia if
júság f. hó 18-án, ma, este 7 órakor az 
„O r o s z 1 á n“ vendéglő nagytermében 
tanczestélyt rendez. Belépti dij : személyjegy 
80 kr ; családjegy 1 frt 50 kr.

— Elitéit közséji biró. Az ar.-maróthi 
kir. törvényszék e hó 13-án tárgyalta V a- 
I e n t k o István alsó péli községi volt bí
rónak bűnügyét, ki 1800 frtnyi községi s 
magán pénzeknek elsikkasztásával volt vá
dolva. A törvényszék a tanuk kihallgatása 
után teljesen beigazoltnak találván a vád 
alaposságát, míg Valentko Istvánt az elsik
kasztott összeg megtérítése- s a költségek 
fedezésében marasztalván, egyúttal két évi 
börtönbüntetés- és polgári jogainak 5 évi 
felfüggesztésével sújtotta, — Sztyehiik 
Rezső, alsó-péli volt körjegyzőt, ki ezen 
ügyben bünrészességgel volt vádolva, fel
mentette.

— Az esztergomi bazilika, melynek 
díszítése három év óta tart, e napokban 
teljes pompájában lett átadva a bíboros 
herczegprimásnak, a ki, igen nagy költséget 
fordított a főszókesegyház díszítésére. Az 
első szent misét f. hó 15-én, Nagyboldog- 
asszonynapján, a bazilika védszentje nap
ján, maga a herczegprimás tartotta az újon
nan díszített bazilikában, mely alkalommal 
— mint értesülünk — az egyházmegye 
minden részéből számosán rándultak Esz
tergomba.

— A Szén. Az „Amerikai Nemzetőr" 
alapján közöljük a következő érdekes ada
tokat. Pennsylvaniában ezelőtt 30 évvel 
60,000,000 mázsa kőszenet aknáztak ki 
évenkint, 1887-ben pedig már 680 millió 
mázsát. Daczára ezen óriási növekedésnek, 
azt mondhatni, hogy még alig kezdték meg 
a bányászást, mert csupán a nevezett állam 
;>0,000 esztendeig képes az egész világot 
ellátni kőszénnel, de Eszak-Amerika többi 
részében is oly dús erek vannak, hogy a
világot 300,OüO esztendeig képesek eltűr- 
tani fekete gyémánttal. Ha tekintetbe vész
szűk a l<»ld népességének folytonos sz ipo 
lodását és azt, hogy a fold rejtett gyom
rába látni nem lehet, majd csak 300,C00 év 
múlva fogják megtudni, vájjon jól számitot- 
tak-e a mostani tudósok ?

— RÖVIDHÍREK. — Az egyete 
mes tanitógyülesre, mely Szent István nap
ján lesz megtartva, 54 tanitó-egylet jelent
kezett 230 képviselő taggal. — Uj királyi 
Író. Milán volt királyt annyira elragadta 
szentföldi útja, hogy elhatározta élményeit 
megírni egy könyvben. — A vasárnapi 
munkaszünet tárgyában a világkiállítás al
kalmából szept. 24—27-ik napjain nemzet
közi kongresszus lesz a franczia fővárosban. 
— A persa sah vendéglátása 7650 sterlingbe 
került Angliának. — Boulangert a franczia 
állambiróság az összeesküvés és merénylet 
ügyében vétkesnek nyilvánította és úgy öt, 
mint Diliont s Rochefortot megerősített 
helyre való deportáczióra ítélte. — Boi’lláz 
Sándor Csanádi püspök 450,000 forintot ha
gyott jótékony czélokra. — A múlt félévi 
állami bevételek- és kiadásokról szóló mér
leg a pénzügyminisztérium által közzé tett 
kimutatás szerint több mint 14 millió forint
tal kedvezőbb, mint a múlt év megfelelő 
időszakában volt.

A 1*  It A S Á <» <> K.
— Rovatvezető Z u h a n y. —

A legye z ö. Egy városi fiúcska kikerül a 
vidékre e's mikor a pulykát felfújva látj i, csodálkozva 
mondja néiyének: Kedves nénike, nézze csak, az
a madár hol viseli a — legyező*.

Bölcs m o n <1 á s o k. — Az élet olyan, 
ni’nt .i szivar; csakhogy legtöbb ember a tüzes végé
vel teszi szájába. — A világkiállítások a főldgömb 
lakóinak hetivásárai. — A szerelem az élőt szakács
nője, sokszor izetessé teszi, de gyakran elsózza a földi 
életet.

T A N Ü G Y.

i.

A szülök és ifjúság figyelmébe.

A kir. Zeneakadémiában az 18^9/90- 
diki tanévre úgy az akadémiai cursusokra, 
mint az előkészitő osztályokba a beiratások 
folyó 1889. évi szeptember hó 1—10-ik nap
jain, mindenkor délelőtt 10—12 óra között 
történnek a titkári hivatalban (Andrássy ut 
67. sz. II. emelet). A felvételi vizsgálatok 
pedig szeptember hó 11-én fognak megkez
detni, s mindaddig folytattatni, inig a je
lentkezett növendékek mind megvizsgál- o o 
tattak.

A szeptember ll-dikétől 15-éig jelent
kezők igazgatói, az azontúl belépni szán
dékozók pedig miniszteri engedélyt kötelesek 
kieszközölni.

A felvételi kellékeket az igazgatóság O ö o
hivatalból kiil li meg az érdeklődőknek.

A növendékek szülőikkel vagy gyám
jukkal, illetőleg gondnokukkal tartoznak 
megjelenni, nehogy a tandij fizetésére vo
natkozó kő elezvény kiállítása nehézségekbe 
ütközzék.

Ugv az igazgatói, mint a miniszteri 
engedélyeit, a szabályszerűen felszerelt és 
keliö bélyeggel ellátott kérvények, a tit
kári hivatalban az igazgatósághoz czimezve 
nyújtandók be.

Azok, kik valamely' tantárgyból a 
vizsgálatot a kellő időben nem tették le : 
a pótvizsgálat; azok pedig, kik valamely 
tantárgyból „elégtelen" érdemjegyet nyer
tek : a javító vizsgálat engedelyezésére vo
natkozó szabályszerűen felbélyegzett kérvé
ny siket augusztus hó 28., 30. és 31. nap
jain d lelőtt 10 —12 óra közt az igazgató
ságnál benyújtani és a vizsgálati dijat előre 
lefizetni kötelesek.

Azok, kik két tanszakból nyertek 
„elégtelen" érdemsorozatot, a pótvizsgálat 
letételének megengedéséért az igazgatóság 
utján a ntngu vallás- és közoktatásügyi mi
nisztériumhoz folyamodhatlak. Kérvényei
ket az igazgatóságnál a fentebb kitett idő
ben adhatják be.

Azok, kik több mint két tantárgyból 
nyerlek „elégtelent" t, javító vizsgálatra 
nem bocsáttatnak.

Azok pedig, kik mint ismétlők nyer
tek „elégtelen" osztályzatot, az intézet kö
telékébe föl nem vétetnek.

Budapesten, 1889. évi aug. hó 7-én.
Az igazgató nevében: 

Dr. Peregriny János, 
titkár.

II.

Roszulegh Etelka
intézettulajdonos és igazgató a mélyen tisz
telt szülőknek, gyámoknak és a nevelésügy

iránt érdeklődő t. ez. közönségnek szives 
figyelmébe ajánlja a

Pozsonyban, Vásártér, 46. sz. alatt
tulajdonában levő s a nagyméltóságu vallás- 
és közoktatásügyi m. kir. minisztériumtól 

engedélyezett
i hat osztályú elemi iskolából, két felső osztályból, 

ipartanulomühelyből és ismétlöiskolából álló leány
nevelő és tanító intézetét.

Az intézet összes osztályaiban g y m- 
n a s i u m i, I y c e u m i és reáliskolai 

■ tanárok, és oki. tanítónők működnek.
Az oktatási nyelv a magyar és német, 

az angol és a franczia nyelv,társalgásnál 
melyre különös gond van fordítva.

Az oktatás, a vasár- és ünnepnapok 
kivételével, naponkint reggel 9-12, délu- 
táv 2—4, illetőleg 5 óráig tart.

A beiratás augusztus lió 22-én, az is- 
kólái év pedig szeptember hó ötödikén kez
dődik.

Felvételre számíthat minden 6 éve3 
és idősebb gyermek, mint bennlakó, félkOSZ- 
tos vagy bejáró.

A bennlakó növendékek az iskolapén
zen kivid teljes ellátásért 300 frtot fizetnek 
egy iskolai évre.

A beiratási dij, az egész iskolai évre, 
bennlakó növendékekért 5 frt, bejárókért 2 
frt. 50 kr.

Az iskolepénz az I. és II. osztályban 
havonkint 3 frt. a III. és IV. osztályban
4 frt. az A . és VI. osztályban 5 frt. a két 
felső osztályban 6 frt. az ipar és ismétlő
iskolában 5 frt.

A dijak a bejáró növendékekért ha
vonkint, a bennlakókért rendesen negyed- 
évenkint (kívánságra havonkint is), de min
denkor elölegesen fizetendők.

Az intézeti orvosnak tiszteletdij cziinen 
minden egyes bennlakó növendék egy évre
5 frtot fizet; nagyobb betegségek gyógyí
tása külön díjazandó.

Az intézet helyiségei tágasak és vilá
gosak, s úgy berendezése, mint gyűjtemé
nyei a nevelés és tanítás kellékeinek meg
felelők.

A növendékek okszerű nevelése, egész
ségüknek fontartása és ápolása, a szabad 
levegőben való mozgás, nyáron fürdés vagy 
úszás, s a jó és tápláló étkezésre az intézet
tulajdonos kiváló gondot fordít.

Az intézet lelkiismeretes és buzgó or
vosa, ki egyúttal az intézet egészségtani 
tanára is : dr. Zsigardy Aladár, az összes 
orvostudományok tudora, pozsonyinegyei tisz
teletbeli főorvos.

A száj és a fogak. Vannak emberek, 
a kikné1 a száj és fogak gondozása mind
addig az utolsó szerepet játsza, inig egy
szer valami száj betegséget, vagy fogfájást 
kapnak. Ilyenkor azután Pontiustól Pilátus
hoz futnak s a vége mégis csak az, hogy a 
fogat huzatai kell vagy költséges kezelés
nek kell magát alávetni. Ezt azonban mind 
kikerülhették volna, ha dr. Popp J. G. 
udvari fogorvosnak már 40 év óta elismert 
szájkonzerváló szereit használták volna 
A n a t h e r i n szájvize 50 kros, 1 
frtos és 1 frt 40 kros palaezkokban, me
lyek közelebb tetemesen meg is nagyobbit- 
tattak, állandó használat mellett minden 
szájbajt legyőz és lehetetlenné tesz és a 
fogfájást teljesen kizárja. 35 kros f o g- 
p á s z t á j a és 1 frt 22 kros A n a t h e r i n 
fogpasztája és végre 63 kros f o g- 
p o r a a legegészségesebb fogtisztitó sze
rek. Ezeken kívül a feltaláló három szap
pan különlegességet is készít és pedig a 
híres Popp féle g y ó g y-n ö v é n y s z a p- 
p a n t (30 kr.) mely gyógyhatású mellett, a 
legkellemesebb szappan is, továbbá a napra
forgó v i r á g szappant (40 kr.) é s a 
Vénus-szappant (50 kr.), melyek
az arcz- és kézbőrt rendkívül finomítják és 
a jelenkor legfinomabb divat-pipere-ozappa- 
nai. — E szerek kaphatók: Léván, Bólé
mat! Ele és Medveczky Sándor gyógyszer
tárakban.

Lévai piaczi árak.
Rovacveótttő: K ó n y a J »rset. város k »pitán v.

Búza: m.-mázsánként 7 frt — kr, 7 frt, 
50 kr. Kétszeres 5 frt 80 kr, 6 frt — kr. 
Rozs 5 frt. 50 kr. 5 frt 80 kr. Árpa 6 frt. 
50 kr. 8 frt 50 kr. Zab 5 frt 50 kr. 6 frt 
— kr. Kukoricza 6 frt — kr. 6 frt 20 kr. Bab 
7 frt — kr, 7 frt. 20 kr. Lencse 6 frt 50 
7 frt — kr. Köles 4 frt. — kr. 4 frt 50 kr,

Nyilttér.
i.

Farbige Seidenstoffe von 60 kr. bis 
fi 7.65 p. Méter — glatt mid geinustert (circa 
2500 verseli. Farben ’li'd Dessins.)
Schwarze, weisseund farbige Seiden-
Damaste von fl. 1.40 bis fl. 7 75 p. Met. i
(IS Qual.) — versend t roben- und stiickweise 
porto*  und zollfrei das Fabriks-Depot G. Henneberfi
(K. u. K. Hoflieferant Zürich. Muster umgehend. 1 
Briefe kosten 10 kr. Porto. 1

n.
Őszi vetésre kitűnő, szép, őszi bor

sót megvételre kinál Taubinger Ágost. 
N. Töre, u. p. A.-Várad.
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J-. ZACHERL

mérnek ki.

Leleplezett üveg.Begóngyölt üveg.

A legbiztosabb irtószerét a rovaroknak

Pályázati hirdeté
A beszterczebányai püspöki uradalmi föbérnökség bars-szent-kereszti 

birtokához

i 800 frt készpénz-fizetéssel és egyébb kisebb járandóságokkal. Bizonyít
vány másolatokkal felszerelt folyamodványok

folyó évi szeptember hó 15-ig
a fiint nevezett föbérniikségnél Bars-Szent-Kereszten jelentendök be.

132. szám. 1889.

Árverési hirdetmény.

Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. 
icz. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 

<•» verebélyi kir. jbiróság 654. 918. 9-*6/1889..  sz. vég
zése által Sckwendenwein és Berger Schwarczés Lusztig; 
Adler és Schlichter ugy Kohn Ede javára Steiner Henrik 
együttes adós ellen összsen 199 irt 30 kr. tőke, ennek 
felszámítandó 6° 0 kamatai és eddig összesen 66 frt 21 
kr. perköltség követelés 
végrehajtás al karmával 
becsült 35 db. iörstnyi, 
hí, 1 szekér és könnyű
1 veres-tarka tehén, 1 két éves üsző

erejéig elrendelt kielégítési 
bírói lag lefoglalt és 456 írtra 
120 deszka, 100 lécz, 2 hantos 
kocsi, eke, borona Exstirpátor, 

ugy 25 kereszt
búza szalmájával ingóságok nyilvános árverés utján 
eladatnak.

Mely árverésnek a verebélyi kir. j bírósági 1324/ 
1889. sz. kiküldést rendelő végzése folytán a helyszínén, 
vagyis Verebélyen Steiner Henrik lakásán leendő esz- 
köslésére 1889. évi aug 26-án d. e. 8 órája határidőül

kitűzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingósá
gok ezen árverésen az 1881. évi LX. tcz.. 107. §-" er- 
telinében a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is cladatni 
.ognak.

Az elárverezendő ingóságok vételara az 1881. 
évi LX. tcz. 108. §-ában megállapított feltételek sze
rint lesz kifizetendő. Végül felhivatnak mindazok, kik 
az elárverezendő ingóságok vételárából a végrehajtató 
követcl- sét megelőző kielégittetéshez tartanak jogot, a 
mennyiben részükre foglalás korábban eszközöltetett 
volna es az a végrehajtási jegyzőkönyvböl ki nem ti
nik, elsőbbségi bejelentéseiket az árverés megkezdéséig 
alólirt kiküldöttnek vagy Írásban beadni, avagy pedig 
szóval bejelenteni tartoznak.

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság 
tábláján kilíüggesztését követő naptól számit! atik.

Kelt Verebélyen, 1889. évi aug. 7-én.

Kaszanyiczky Dániel,
bírósági végrehajtó.

§ 
0 0 0 o 
0 0 0 0

féle porból valódit csak
féle aláírással, üvegekben lehet kapni. Leginkább Óvakodjunk olyan hamisí

tott rovarpor megvásárlásától, melyet krajezárszámra papírba

Valamint a sokféle gyalázatos „valódi Zacherlin 
üvegek“-nek elnevezett hamisítványoktól is óvju ; a 
közönséget. Minden kereskedő, ki jó hírnevét meg
őrizni akarja, a hamisítványok árulásától óva

kodni fog.

Csakis eredeti üvegekben s olcsón kaphatók:

Léván:
n

Ipolysághon :
K-Tapolcsanyban : 
Körmöczön :

Boleman Ede 
Kern testvérek 
Medveczky Sándor 

Dombó Karoly 
J. Pollak.
Bittér Lipot J.

Ar. Maróthon: Eisenberg Károly 
Selmeczen :

uraknál

»>

n
n

Sommer án. A. özv. 
Sztankay F. gyógysz. 
Wankovits Lajos 
Kraus W. G 
Marchalko Gyula

1154/1889. sz.1497/1889. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A vereLélyi kir. jbiróság, mint tlkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Csekey Vilmos végrehajtatónak 
Chllip Katalin végrehajtást szén Védő elleni 29 frt 91 
kr. tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében a 
verebélyi kir. jbiróság területén levő Chlup Katalinnak 
a gyekeucsi 70.sz. tjkvben A 1 1—8. 10. rszk. a.
foglalt birtoktestből s ezen birtokhoz tartozó közös le
gelő illetőségből álló ingatlanaira 607 frt 50 kr. — 
az A -|- 1 rsz. szántófekvőségre 84 frt — és az ottani 
| 1 rsz. a. szőlő fekvőségre 15 frt, s végre az ottani

108. sz. tjkvben A I 1 rsz. a. f glalt s a végrehajtást 
szenvedő jogutóda Majtau Istvánná sz. Obert Borbála 
nevén álló s végrehajtási zálogjoggal terhelt szántó- 
fekvőségére az árverést 229 Írtban ezennel megállapí
tott kikiáltási árban az idézett tjkvben foglalt ingat
lanokra C. 3. illetve C. 4 a. Chlup sz. Gu’.ka Julianna 
javára feljegyzett özvegyi jog és életjáradék épségben 
tartása mellett elrendelte, és hogy a fennebb meg
jelölt ingatlanok az 1889. évi szeptember hó 4 ik 
napján d. e. 10 órakor Gyekenes község házá
nál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kik. áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatl. becs
árának 10c/0-át készpénzben v<tgy az 1881. LX. terv
ezi kk 42. §-ában jelzett, árfolyammal számított és az 
1881. évi nov. 1-én 3333 szám alatt kelt magyar kir. 
igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óva
dékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni 
avagy az 1881. évi 60. tcz. 170. §-a értelmében a bá
natpénznek a bíróságnál előieges elhelyezéséről kiálli- 

szibáiyszerü elismervényt átszolgáltatni.

Verebélyen, a kir. jbiróság mint tlkvi hatóság- 
1889. május li

!

Dillesz, 
kit. aljbiii

III.

Árverési hirdetményi kivonat.

A lévai kir. járásbíróság, mint telekkönyvi ha
tóság közi irré ’ teszi hogy Ondrejkovics Lajosné lévai 
lakos végrehajtatónak Karácsony .'stván esztergomi és 
Karácsony gr.-damásdi lakosok végreh. szeuv. elleni 
27 ír. tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében 
a végrehajtást szenvedő Karácsony István és Kará
csony Andrásnak a gr.-damásdi 80 sz. tjkben A I 1—9 
rdsz. a. foglalt közős íekvőségükre és az All 9 
rdszám a. ingatlanon épült 20 ossz. sz. közős lakházukra 
az á verést 512 ft — krban ezennel megáll, kik. 
árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingat
lan az 1889. évi szeptember hó 12 ik napján d. e 10 
órakor Garam-Damásd község házánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól
is eladatni fog.

Árverezni 
la nők becsárának 
krajezár osztrák

az ingat- 
forint 20 
vagy az

árfolyammal szá
sz. a. 

§-ában, kijelölt

RÉSZVÉNYTÁRSASÁG BUDAPESTEN.
GYÁR és IGAZGAGÓSÁG :

VI., külső váczi-ut, 169699.

GŐZ- és JÁRGÁKYCSÉPLÖ

92 kr. tőke, en- 
számilandó 6" u 

kr. perköltség 
végrehajtás al- 

be-

szándékozók tartoznak 
10%-át vagyis 51 

érteket készpénzben , 
1881. LX. t.-cz. 42. § ábau jelzett
mitott és az 1881. évi november hó 1-én 3333. 
kelt igazságügymiuisteri rendelet 8. 
óvadjkképes ér.ékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881 : LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bá
natpénznek a bíróságnál előieges elhelyezéséről kiállí
tott szabályszerű elismervényt átszolgáltatui.

Kelt Léván 1889. évi ápr. hó 1. napján.

A lévai kir. járásbíróság mint tikkvihatóság.

Gyenes, 
kir. jbiró.

Árverési hirdetmény.

Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX 
tcz. 102. §-a értelmében ezennel közhíré teszi, hogy 
a lévai tek. kir. jbiróság 1888. évi 2320. sz. végzésé
vel Patay Károly felperes részére Branyik Antal és 
Frisch Adolf alperesek ellen 701 frt 
uek 1887. év szept. hó 1. napjától 
kamatai es eddig összesen 66 frt 18 
követelés erejéig elrendelt kielégítési
kalinával biróilag Szódén lefoglalt és 906 írtra 
csült 152 kei észt búza szalmástul álló ingóságok nyil
vános ár . esés utján eladatnak.

Me'y árverésnek 2841/89. sz. beküldését rendelő 
végzés folytán a helyszínén vagyis Szódón leendő 
eszközlésére 1889. év aug. hó 28 ikán d- e- 10 órája 
hmáridőül kitüzetik oly kijelentéssel, hogy ezen árve
rés a fentebb jelzett ingóságok az 1881. évi LX. tcz. 
107. §-a értelmében a legtöbbet ígérőnek készpénzfize
tés mellett szükség esetén becsárou alul is elfognak adatni.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. 
évi LX. tcz. 108. §-ában megállapított föltételek sze
rint lesz kifizetendő.

Az árveréshez a venni szándékozók a 
időben a községi biró házánál elváratnak.

Egyúttal közzé tétetik, hogy mindazok, 
h foglalt lárgyakra tulajdon, vagy elsőbbségi
tartanak, igényüket az árverés megkezdése előtt anv- 
nyival inkább bejelentsék, — mert a végreh. törv. 96 
§ a kapcsában egyedül a vételár fölöslegére fognak 
utasittatni.

Kelt Léván, 1889. aug. hó 12-én.
Tonhaizer József, 

kir. bírósági végrehajtó.

VÁROSI IRODA és RAKTÁR :

VI. Podmaniczky utcza, 14.
r

KÉSZÜLETEK
SCHLICK féle szabad.

KÉT- ÉS HÁROMVASÚ EKÉK.

SCHLICK-féle „HALADAS“ s’órvetö gépek
Szórvavető gépek.

Schlick fele szab. Rayol ekék Schlick és Vidats féle eredeti egyvasu ekek és talajművelő eszközök boronák és 
rögtörö hengerek, szecskavágók, repavágók, répazuzók, tengeri morzsolok, csöves tengeri darlók, gabonatisztitó 

rosták, örlömalmoks tb.
Az összes ekék Urtalékrészei készletben tartatnak. — Előnyős fizetési feltételek. — Legolcsóbb árak.

Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve.
Van szerencsénk ezennel t. ez. üzletbarátaink tudomására hozni, hogy noha a VI. Podmaniczky utcza 14. SZ. a. levő irodáink le^na^yobb lészét 

a külső vaczi utón levő gyártelepünkre helyeztük át, mindazonáltal az. ezen irodai helyiségünkben t, üz.letbarátaink kény lm*  érdekében egy városi irodát tar- 
tünk lenn, valamint, hogy ugyanott építési czikkeink és gazdasági gépeinkből raktárt létesítettünk. Kiváló tisztelettel

A Schlick-féle vasöntöde és gépgyár részvénytársaság igazgatósága.
IZéF^iselet ■ KERl-T T3.xaJsaa.Al.

NYOMATOTT NY1TKAI ÉS TAKSÁNÁL LÉVÁN

kitűzött

kik a 
igényt


